
LIITTYMISSOPIMUS
Anslutningsavtal

Hyväksymme tämän sopimuksen sekä oheen liitetyt Diners Clubin yleiset sopimusehdot jäsenliikkeille ja sitoudumme noudattamaan niitä. Tämä sopimus kumoaa 
aikaisemmat yhtiöidemme välillä solmitut vastaavat yhteistyösopimukset Diners Club -kortin hyväksymisestä maksuvälineenä.

Vi godkänner detta avtal och de bifogade allmänna avtalsvillkoren för medlemsföretag och förbinder oss att följa dem. Detta avtal upphäver tidigare gjorda och sign-
erade avtal mellan våra bolag gällande godkännande av Diners Club-kortet som betalningsmedel.

Yrityksen allekirjoitus  /  Företagets underskrift Diners Clubin allekirjoitus  /  Diners Clubs underskrift

/ 20
Paikka ja aika / Ort och datum

/ 20
Paikka ja aika / Ort och datum

Toiminimen kirjoittajan allekirjoitus ja nimenselvennys
Underskrift och namnförtydligande av person med firmateckningsrätt

Yrityksen virallinen nimi / Företagets officiella namn

Diners Clubin edustajan allekirjoitus
Underskrift av Diners Clubs representant

Diners Club Finland, Diners Club Nordic AB:n sivuliike

Yrityksen tiedot  /  Företagets uppgifter

Täytä lomake huolellisesti (tähdellä merkityt kentät ovat pakollisia). Fyll i blanketten noggrant (fälten utmärkta med asterisk är obligatoriska).

Toimiala / Bransch (taksit: järjestysnumero / taxi: ordningsnummer) *

Maksupäätteen merkki ja malli tai kassajärjestelmä/ohjelmatalo
Typ av betalterminal eller programföretag

	 Haluamme tilitykset viitteellisinä. 
	R edovisningar försedda med referensnummer.

Maksupäätteen palvelutunnus/ID-numero (12 numeroa)
Betalterminalens serviceindentifikation/ID-nummer (12 siffror)

Tilinumero / Kontonummer *

	 Lähettäkää yhteyshenkilöllemme koodi Diners Clubin verkkopalveluun. / Skicka en kod för aktivering av Diners Clubs eService till företagets kontaktperson.

Toiminta alkaa / Startdatum för affären 2)

Yhteyshenkilö / KontaktpersonToimipisteen markkinointinimi / Affärens marknadsföringsnamn 1)

Postinumero ja -toimipaikka / Postnummer och -anstalt

Käyntiosoite / Besöksadress 

/ 20

Puhelinnumero / Telefonnummer

2) Lisää päivämäärä vain, jos toiminta alkaa tulevaisuudessa. / Fyll i datum endast om verksamheten börjar i framtiden.
1) Tämä nimi näkyy kortinhaltijan laskulla ja on sama kuin kuitissa. / Detta namn syns på kortinnehavarens faktura och är samma som på kvittot. 

Toimipisteen tiedot (mikäli toimipiste ei ole sama kuin pääyritys)  /  Affärens uppgifter (ifall affären inte är densamma som huvudföretaget)

Yrityksen virallinen nimi / Företagets officiella namn *

Sähköposti ja faksi / E-post och fax

Postinumero ja -toimipaikka / Postnummer och -anstalt *

Yrityksen postiosoite / Företagets adress *

Y-tunnus (toiminimiltä tarvitaan lisäksi hetu muodossa ppkkvv+tunnusosa) *
FO-nummer (för enskilda firmor också personbeteckning, ddmmåå+signaturdel) *

Yhteyshenkilö / Kontaktperson *

Puhelinnumero / Telefonnummer *

Toimipisteen markkinointinimi / Affärens marknadsföringsnamn * 1)

Tarkistusraja 30 EUR. Maksupääte ottaa automaattisesti yhteyden Diners Clubiin. / Kontrollgräns 30 EUR. Betalterminalen tar automatiskt kontakt med Diners Club. 

Diners Club Finland, Diners Club Nordic AB:n sivuliikkeelle lähetetyt korttitapahtumat maksetaan kerran viikossa maanantaisin, mikä perustuu Diners Club Finlandin 
edellisen viikon maanantaihin mennessä vastaanottamiin tapahtumiin, joista vähennetään provisio:

Korttransaktioner som skickas till Diners Club Finland, filial till Diners Club Nordic AB betalas en gång i veckan på måndag, och baserar sig på transaktioner som 
Diners Club Finland under föregående vecka erhållit, med avdrag för provisionen som utgör:

Myyntitapahtumien tilitys  /  Avräkning av säljtransaktion

11
/2

01
1

%.

Lomakkeen palautus: Lähetä lomake osoitteeseen Diners Club Finland, Liikepalvelut, Tunnus: 5000978, 00003 VASTAUSLÄHETYS tai faksaa se numeroon 09 6939 9471.
Returnera blanketten per post till Diners Club Finland, Liikepalvelut, Tunnus: 5000978, 00003 VASTAUSLÄHETYS, eller faxa den till nummer 09 6939 9471.

Jäsenliikenumero / Avtalsnummer

Diners Club täyttää / Diners Club fyller i



Täten vahvistamme, että edellä mainitut tiedot ovat oikeita ja totuudenmukaisia. Samalla sitoudumme ilmoittamaan Diners Club Finlandillle välittömästi 
jos edellä mainituissa tiedoissa tapahtuu muutoksia. Sitoudumme myös ilmoittamaan mikäli uusi tosiasiallinen edunsaaja lisätään tai aiemmin mainittu 
poistetaan. 

Paikka ja päiväys

Allekirjoitus

Nimenselvennys ja ammattinimike

Toimivaltaisen nimenkirjoittajan allekirjoitus

Todistus tosiasiallisesta edunsaajasta

Asiakas
Yrityksen nimi Y-tunnus

Maa, jossa hallituksen kotipaikka sijaitsee (jos muu kuin Suomi) Yhteyshenkilö, puhelinnumero (myös suuntanumero)

Kansalaisuus

Mikäli tosiasiallisella edunsaajalla ei ole suomalaista henkilötunnusta, kyseisen henkilön passista tulee liittää oheen kopio. Kaikkien 
kopioiden tulee olla yhden henkilön oikeaksi todistamia. 

Tosiasiallinen edunsaaja
Tosiasiallinen edunsaaja on luonnollinen henkilö, jonka määräysvallassa yritys on viime kädessä siten, että luonnollinen henkilö omistaa 
tai sen määräysvallassa on suoraan tai välillisesti yli 25 prosenttia osakkeista (pääoma, osuudet tai vastaava) tai äänioikeuksista, tai jolla 
on muutoin määräysvalta yritykseen.

Nimi Henkilötunnus Kotiosoite (myös maa)
Omistus-
osuus (%)

Yksikään luonnollinen henkilö ei omista tai hallitse yli 25 prosenttia.

Diners Club Finland, Diners Club Nordic AB:n sivuliike, 00036 Diners Club. Puh. 09 693 991. Y-tunnus: 2331963-9.

Omistuksen tai määräysvallan rakenne
Selvennä omistuksen tai määräysvallan rakenne luonnoksella tai liittämällä oheen organisaatiokaavio. Jos omistus tai 
määräysvalta on juridisella henkilöllä, kyseinen selvitys/luonnos on tehtävä aina. Lisäksi on ilmoitettava juridisen henkilön toiminimi, 
Y-tunnus, osoite (myös maa) ja omistusosuus (prosentteina). 

Y-tunnus Osoite (myös maa)
Omistus-
osuus (%)

Organisaatiokaavio liitteenä.

Yrityksen nimi



Härmed intygas att ovanstående uppgifter är riktiga och sanningsenliga. Vi förbinder oss samtidigt att omgående meddela Diners Club Finland om det 
skulle inträffa förändringar i dessa förhållanden som innebär att det tillkommit en ny verklig förmånstagare eller om en tidigare verklig förmånstagare 
inte länge är det.

Ort och datum

Namnteckningar

Namnförtydligande och titel

Underskrift av behöriga firmatecknare

Intyg om verklig förmånstagare

Kund
Företagets namn FO-nummer

Land för styrelsens säte (om annat än Finland) Kontaktperson, telefonnummer (även riktnummer)

Medborgar-
skap

För verklig förmånstagare utan finsk personbeteckning bör kopia av giltigt pass bifogas. Alla kopior bör vara bestyrkta av en person.

Verklig förmånstagare
Verklig förmånstagare är en fysisk person som ytterst kontrollerar företaget genom direkt eller indirekt ägande av eller kontroll över 
mer än 25 % av aktierna (kapital, andelar eller motsvarande) eller rösträtterna, eller som på annat sätt utövar kontroll över företaget.

Namn Personbeteckning Hemadress (inkl. land)
Ägarandel 
i % 

Det finns inte någon fysisk person som äger eller har kontroll över mer än 25 %.

Diners Club Finland, filial till Diners Club Nordic AB, 00036 Diners Club. Tel. 09 693 991. FO-nummer: 2331963-9.

Ägar- eller kontrollstruktur
Redogör för ägar- eller kontrollstruktur med en skiss eller genom att bifoga ett organisationsschema. Om ägandet eller 
kontrollen utövas genom en juridisk person bör sådan redogörelse/skiss alltid göras. Dessutom bör den juridiska personens firmanamn, 
FO-nummer, adress (inkl. land) och ägarprocent (%) uppges.  

FO-nummer Adress (inkl. land)
Ägarandel 
i % Företagets namn

Se det bifogade organisationsschemat.



Liittymissopimuksen yleiset ehdot

1. Yleistä
Näitä sopimusehtoja sovelletaan Diners Club Finland, Diners Club Nordic 
AB:n sivuliikkeen (jäljempänä DCF) ja Kaupparekisteriin rekisteröidyn yrityksen 
(jäljempänä Yritys) välillä solmittuun DCF:n tarjoamaa lunastuspalvelua koskevaan 
Liittymissopimukseen (jäljempänä Sopimus). DCF sitoutuu Liittymissopimuksen 
nojalla lunastamaan Yrityksen vastaanottamat Diners Club International/
Discover -maksukortilla (jäljempänä DC-kortti) tehdyt ostotapahtumat, kun 
Liittymissopimuksen yleisiä ehtoja on noudatettu.

Näitä sopimusehtoja ei sovelleta etämyyntiin, jossa Yritys vastaanottaa kortinhaltijan 
DC-kortin tiedot suullisesti tai puhelimen, postin, faksin, Internetin tai muun 
sähköisen yhteyden välityksellä. Etämyynnistä voidaan sopia erillisellä sopimuksella.

2. Diners Club -kortin käytettävyys
Yritys hyväksyy DC-kortin maksuvälineeksi kaikista Yrityksen myynnissä olevista 
tavaroista ja palvelusuorituksista. Yritys sitoutuu noudattamaan DC-korttia 
maksuvälineenä käyttäviin DC-kortinhaltijoihin tavaroita tai palvelusuorituksia 
myytäessä samoja hintoja, kuin muihin maksu- tai luottokortteja käyttäviin asiakkaisiin 
tai käteisasiakkaisiin.

3. Kortin vastaanottaminen
3.1. Sähköinen aineisto
Yritys sitoutuu käyttämään kassa/maksupäätejärjestelmiä ja -laitteita, jotka 
käyttävät Suomessa yleisesti hyväksyttyä sähköisen aineiston lähetysstandardia 
sekä noudattamaan maksupäätteen ilmoittamia ohjeita. Yritys huolehtii DCF:n 
jäsenliikenumeron asettamisesta maksupäätejärjestelmään sekä ilmoittaa DCF:lle 
jokaisen päätteen palvelutunnuksen. Yritys sitoutuu käyttämään kansainvälisten 
korttijärjestöjen asettamaa Payment Card Industry Data Security Standard (PCI) 
nimistä maksukorttialan tietoturvastandardia, joka ohjaa maksukorttien tili- ja 
tapahtumatietojen vastaanottamista, käsittelyä, tallentamista ja välittämistä. Yritys 
on velvollinen tarkistamaan, että kaikki tapahtumat konekielisessä muodossa ovat 
saapuneet DCF:lle 30 päivän sisällä. Mikäli maksupäätteen ilmoittamia ohjeita ei 
noudateta, DCF:llä on oikeus pidättää tai periä tilitetty määrä takaisin Yritykseltä.

3.2. Manuaalinen vastaanottaminen
Yritys sitoutuu noudattamaan DCF:n antamaa kulloinkin voimassaolevaa maksukortin 
manuaalista vastaanottamista ja tilittämistä koskevaa tarkistusohjetta käyttäessään 
manuaalista leimauslaitetta. Vastaanottaessaan maksukortin manuaalisesti, Yritys 
sitoutuu tarkistusrajasta riippumatta pyytämään aina veloitusluvan soittamalla 
numeroon 0800 9 5555.

4. Tarkistusvelvollisuus
Mikäli ostettavan tavaran tai palvelusuorituksen summa ylittää sopimukseen merkityn 
tarkistusrajan 30 EUR, on maksupäätteen otettava yhteys DCF:n järjestelmään. 
Discover-kortin tarkistusraja on 0 EUR. Muussa tapauksessa veloituslupa pyydetään 
soittamalla numeroon 0800 9 5555. Tätä määräystä ei saa kiertää kirjoittamalla useita 
myyntitositteita samasta ostoksesta. Mikäli Yritys ei varmenna tapahtumaa, joka 
Liittymissopimuksen nojalla tulisi varmentaa, jää mahdollinen luottoriski Yritykselle.

5. Hyvityksen tekeminen
Hyvitys on tehtävä samalle DC-kortille ja jäsenliikenumerolle, joille alkuperäinen 
veloitus on tehty.

6. Käteinen
DCF ei ole velvollinen maksamaan myyntitositteen summaa, jonka edestä Yritys on 
lunastanut DC-kortinhaltijan shekin tai antanut käteistä rahaa.

7. Näkyvyys
Yrityksen on selvästi osoitettava toimivansa yhteistyössä DCF:n kanssa. DCF:n 
merkki tulee sijoittaa näkyviin paikkoihin välittömästi Yrityksen yhteyteen. DCF:llä on 
oikeus ilmoittaa DC-kortin käyttömahdollisuudesta Yrityksen toimipisteissä, DCF:n 
kotisivuilla tai jäsenlehdessä.

8. Lunastaminen
DCF sitoutuu maksamaan sille lähetetyn myyntitositteen summan vähennettynä 
laskutuspalkkiolla, mikäli myyntitosite on saapunut DCF:lle viimeistään 30 
päivää ostotapahtuman jälkeen. Mikäli Yritys on saanut DCF:ltä suorituksen 
myyntitositteesta, jota ei voida pitää hyväksyttävänä siksi, että Yritys ei ole 
noudattanut Liittymissopimusta ja sen yleisiä ehtoja tai jos myyntitosite on saapunut 
DCF:lle yli 30 pv ostotapahtuman jälkeen, on DCF:llä oikeus vähentää maksamansa 
määrä Yrityksen myöhemmistä tilityksistä. Vaihtoehtoisesti Yritys on velvollinen 
palauttamaan takaisin näin saamansa suorituksen DCF:n niin vaatiessa, siltä osin kuin 
DCF ei ole saanut vastaavaa suoritusta kortinhaltijalta.

9. Näyttövelvollisuus
Näyttövelvollisuus ostotapahtumasta on Yrityksellä. Yritys on velvollinen DCF:n 
pyynnöstä toimittamaan kopion myyntitositteesta viipymättä DCF:lle. Yrityksen 
on kyettävä todistamaan myös PIN-koodilla tapahtunut myyntitositteen kuittaus 
(sähköisessä aineistossa). Mikäli Yritys ei toimita myyntitositetta DCF:lle, on 
Yrityksellä DCF:n niin vaatiessa, velvollisuus palauttaa DCF:ltä saamansa suoritus.

10. Kuluttajasuoja
DC-korttia maksuvälineenä käyttäneen DCF:n kortinhaltijan kieltäydyttyä 
maksusuorituksesta vedoten kuluttajansuojanlain 7. luvun 13 §:ään, on Yritys 
velvollinen palauttamaan DCF:lle myyntitositteesta saamansa suorituksen.

11. Aineiston säilytys
Yritys on velvollinen säilyttämään PCI-standardin ohjeiden mukaisesti ostajien 
allekirjoittamat tositteet mahdollista jälkiselvittelyä varten vähintään kuluvan + yhden 
(1) vuoden ajan. Yritys sitoutuu noudattamaan PCI-standardia, joka ohjaa sähköisen 
aineiston tallentamista ja välittämistä.

12. Sopimuksen voimassaolo ja irtisanominen
Liittymissopimus on voimassa toistaiseksi. Allekirjoittaneilla osapuolilla on oikeus 
irtisanoa tämä sopimus päättymään 60 päivän kuluttua irtisanomispäivästä. 
Osapuolten toimesta tapahtuva irtisanominen on aina tehtävä kirjallisesti.

13. Käyttämätön sopimusehto
Se seikka, että DCF yksittäistapauksissa tai vakiintuneesti jättää käyttämättä jonkin 
tähän sopimukseen perustuvan oikeutensa tai muutoin menettelee toisin kuin 
mihin DCF:llä sopimusehtojen perusteella olisi oikeus, ei vaikuta rajoittavasti DCF:n 
oikeuteen sittemmin uusissa tapauksissa vedota sopimusehtoihin.

14. Ehtojen rikkominen
Mikäli Yritys on rikkonut sopimusehtoja, DCF ei vastaa vahingosta, joka Yritykselle 
mahdollisesti aiheutuu siitä, että DCF ei edellä mainitun sopimusehtojen rikkomisen 
vuoksi hyväksy myyntitositetta tai että se poistetaan jo hyväksyttyjen joukosta.

15. Liittymissopimuksen peruuttaminen
DCF:llä on oikeus irtisanoa sopimus päättymään välittömästi, jos Yritykselle on tullut 
julkinen maksuhäiriömerkintä, Yritys haetaan tai asetetaan konkurssiin, Yritys rikkoo 
olennaisesti voimassa olevia sopimusehtoja tai Liittymissopimuksen peruuttamiselle 
on olemassa muu painava syy.

16. Yrityksen tietojenantovelvollisuus
Yritys sitoutuu ilmoittamaan välittömästi DCF:lle Yrityksen taloudellisessa asemassa 
tapahtuvista muutoksista, osoitteen tai Yrityksen nimen muutoksesta, omistajien 
vaihdoksesta tai muista seikoista, jotka voivat vaikuttaa Yrityksen ja DCF:n 
suhteisiin. Yritys sitoutuu välittömästi ilmoittamaan DCF:lle sen tietoon tulleista tai 
epäilemistä Yrityksen tai sen lukuun maksutapahtumia tai korttitietoja käsittelevien 
tahojen palveluihin, järjestelmiin tai tallenteisiin kohdistuneista tietomurroista tai 
tietomurtojen yrityksistä sekä väärinkäytöstä tai väärinkäytön yrityksestä, kun ne 
saattavat aiheuttaa vahinkoa DC-kortinhaltijoille tai DCF:lle.

17. Vastuun rajoitus
Myyjä tai palveluksen suorittaja vastaa ensisijaisesti DC-kortilla ostetuissa tuotteissa 
tai palveluissa mahdollisesti esiintyvistä puutteista ja virheellisyyksistä. DCF ei ole 
vastuussa häiriöistä tai toiminnan keskeytymisestä, jonka on aiheuttanut ylivoimainen 
este. Ylivoimaisena esteenä pidetään sellaista, joka aiheutuu esimerkiksi

•	 viranomaisen toimenpiteistä

•	 sodasta tai sodanuhasta, kapinasta tai kansalaislevottomuudesta

•	 DCF:stä riippumattomista ja sen toimintaan olennaisesti vaikuttavista häiriöistä 
posti- ja/tai puhelinliikenteessä, tiedonsiirrossa, tietojenkäsittelyssä tai 
sähkövirran saannissa

•	 DCF:n toimintaan olennaisesti vaikuttavasta työtaistelutoimenpiteestä, 
kutenlakosta, sulusta, boikotista tai saarrosta silloinkin kun se koskee vain osaa 
DCF:n toimihenkilöitä ja riippumatta siitä, onko DCF siihen osallinen

•	 muusta näihin verrattavasta ylivoimaisesta esteestä tai vastaavasta syystä 
johtuvasta toiminnan kohtuuttomasta vaikeutumisesta.

18. Sopimuksen siirto
DCF:llä on oikeus siirtää Sopimus samaan konserniin kuuluvalle yhtiölle Yritystä 
kuulematta. Yrityksellä ei ole oikeutta siirtää Sopimusta.

19. Sopimusehtojen muuttaminen
DCF pidättää oikeuden muuttaa Liittymissopimuksen yleisiä ehtoja. DCF:llä on lisäksi 
oikeus muuttaa laskutuspalkkion määrää. Muutokset astuvat aina voimaan kaksi (2) 
kuukautta sen jälkeen, kun niistä on tiedotettu Yritykselle.

20. Lakiviittaus ja erimielisyyksien ratkaisu
Tähän sopimukseen sovelletaan Suomen Lakia. Tätä sopimusta koskevat 
erimielisyydet käsitellään Helsingin käräjäoikeudessa.

Diners Club Finland, Diners Club Nordic AB:n sivuliike. Postiosoite: 00036 DINERS CLUB. 
Puh. 09 693 991. Faksi 09 6939 9599. Y-tunnus: 2331963-9. 09
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ALLMÄNNA VILLKOR FÖR ANSLUTNINGSAVTAL

1. ALLMÄNT
Dessa avtalsvillkor tillämpas under anslutningsavtal (nedan kallat avtal) mellan 
Diners Club Finland, filial till Diners Club Nordic AB (nedan kallad DCF) och ett 
företag registrerat i handelsregistret (nedan kallat företag) angående inlösentjänster 
som DCF erbjuder. DCF förbinder sig med stöd av anslutningsavtal att inlösa 
köptransaktioner gjorda med Diners Club International/Discover-kreditkort (nedan 
kallat DC-kort) och som företaget har tagit emot, om anslutningsavtalets allmänna 
villkor har följts.

Dessa avtalsvillkor tillämpas inte på distansförsäljning där företaget tar emot 
kortinnehavarens uppgifter muntligen eller via telefon, fax, Internet eller annan 
elektronisk förbindelse. Distansförsäljning kan avtalas med ett skilt avtal.

2. Diners Club-kortets användbarhet
Företaget förbinder sig att acceptera DC-kortet som betalningsmedel för alla 
varor och tjänster som företaget säljer. Företaget förbinder sig att gentemot DC-
kortinnehavare som använder DC-kortet som betalningsmedel tillämpa samma priser 
vid försäljning av varor eller tjänster som gäller för övriga kunder som använder 
andra betal- eller kreditkort som betalningsmedel, eller kunder som erlägger kontant 
betalning.

3. Mottagning av kortet
3.1. Elektroniskt material
Företaget förbinder sig att använda kassa-/betalterminalsystem och apparater 
som använder allmänt godkänd standard i Finland för överföring av elektroniskt 
material och att följa instruktioner som betalterminalen ger. Företaget ansvarar för 
att DCFs avtalsnummer inmatas i kassaterminalsystemet och meddelar DCF varje 
kassaterminals serviceidentifikation till DCF. Företaget förbinder sig att tillämpa 
betalningskortbranchens datasäkerhetsstandard, Payment Card Industry Data 
Security Standard (PCI), som internationella kortorganisationer har tagit fram. 
Med standarden styrs mottagning, hantering, lagring och förmedling av konto- och 
transaktionsuppgifter för betalningskort. Företaget är skyldigt att kontrollera 
att alla transaktioner har anlänt hos DCF i elektronisk form inom 30 dagar. Ifall 
betalningsterminalens anvisningar inte följs har DCF rätt att innehålla eller inkassera 
det utbetalda beloppet av företaget.

3.2. Manuell mottagning
Företaget förbinder sig att vid användning av manuell avdragsapparat följa 
för tillfället giltiga kontrollanvisningar angående betalningskortets manuella 
mottagning och redovisningen som DCF har gett ut. Vid manuell mottagning av 
betalningskort förbinder sig företaget att oberoende av kontrollgränsen alltid be om 
debiteringstillstånd genom att ringa numret 0800 9 5555.

4. Kontrollskyldighet
Om varans eller tjänstens köpesumma överstiger den angivna kontrollgränsen 30 
EUR i anslutningsavtalet bör betalterminalen ta kontakt med DCFs system. I annat 
fall skall företaget be om debiteringstillstånd genom att ringa till nummer 0800 9 
5555. Denna bestämmelse får inte kringgås genom att flera debiteringsnotor utfärdas 
för samma transaktion. Om företaget inte begär debiteringstillstånd i sådana fall där 
debiteringstillstånd bör i enlighet med anslutningsavtalet skaffas övergår kreditrisken 
på företaget.

5. Kreditering
Kreditering skall ske till samma DC-kortnummer och med samma avtalsnummer som 
ursprungligen har använts vid debitering.

6. Kontant
DCF har ingen skyldighet att erlägga sådan summa på debiteringsnotan till vars 
belopp företaget inlöst DC-kortinnehavarens check eller givit kontanta pengar åt 
kortinnehavaren.

7. sYNLIGHET
Företaget bör tydligt markera sitt samarbete med DCF. DCFs dekal skall 
utplaceras på synliga ställen på företaget. DCF har rätt att på DCFs hemsidor och 
i medlemstidningen informera om möjligheten att använda DC-kort på företagets 
verksamhetsställen.

8. iNLÖSNING
DCF förbinder sig att betala summan på debiteringsnotan som skickats till DCF med 
avdrag av faktureringsavgiften då debiteringsnotan anlänt till DCF senast 30 dagar 
efter köptillfället. Ifall företaget erhållit betalning från DCF för en debiteringsnota som 
på grund av att företaget inte har följt anslutningsavtalet och avtalets allmänna villkor 
inte kan anses giltigt eller om debiteringsnotan har anlänt till DCF senare än 30 dagar 
efter köptillfället, har DCF rätt att dra av den betalade summan i företagets senare 
redovisningar. Alternativt är företaget skyldigt att, om DCF så kräver, returnera den 
erhållna betalningen till den andelen som DCF inte har erhållit motsvarande betalning 
från kortinnehavaren

9. Visningsplikt
Visningsplikten för köptillfället ligger hos företaget. Företaget är skyldigt att på 
anmodan av DCF omedelbart leverera kopia av debiteringsnotan till DCF. Företaget 
börkunna verifiera sådan debiteringsnotas kvittering som uppstått vid användning 

av PIN-kod (i elektroniskt material). Om företaget inte levererar debiteringsnotan 
till DCF, är företaget skyldigt att på DCFs uppmaning returnera den av DCF erhållna 
betalningen.

10. Konsumentskyddet
Om en DCFs kortinnehavare, som använt DC-kortet som betalningsmedel, vägrar 
att erlägga betalning, åberopande §13, punkt 7 i konsumentskyddslagen är företaget 
skyldigt att till DCF returnera den betalning företaget erhållit för debiteringsnotan.

11. Förvaring av materialet
Företaget är skyldigt att i enlighet med anvisningar i PCI-standarden uppbevara de 
av köparen signerade verifikaten för eventuell efterkontroll minst det innehavande 
året + ett (1) år. Företaget förbinder sig att följa PCI-standarden som styr lagring och 
förmedling av elektroniskt material.

12. Avtalets giltighet och uppsägning
Anslutningsavtalet är i kraft tillsvidare. Avtalsparterna har rätt att säga upp detta 
avtal att upphöra 60 dagar efter uppsägning av avtalet. Uppsägning som sker på 
avtalsparternas initiativ bör alltid göras skriftligt.

13. Obeaktat avtalsvillkor
Det faktum att DCF i enskilda fall eller bestående lämnar någon av sina rättigheter, 
som grundar sig på detta avtal, obeaktad eller i övrigt handlar på annat sätt än vad 
avtalsvillkoren förutsätter, inskränker inte DCFs rätt att sedermera i nya fall åberopa 
avtalsvillkoren.

14. Brott mot villkoren
Om företaget har brutit mot avtalsvillkor ansvarar DCF inte för skador som 
eventuellt åsamkas företaget av att DCF inte godkänner debiteringsnotan eller av 
att denna avlägsnas från redan godkända debiteringsnotor på grund av ovannämnda 
brott mot avtalsvillkor.

15. Hävning av anslutningsavtalet
DCF har rätt att säga upp avtalet omedelbart om företaget har fått en offentlig 
betalningsanmärkning i kreditupplysningsregistret, om företaget försätts i konkurs, 
om företaget väsentligen bryter mot gällande avtalsvillkor eller om det finns ett annat 
vägande skäl för hävningen av anslutningsavtalet.

16. Företagets rapporteringsskyldighet
Företaget förbinder sig att omedelbart rapportera DCF om förändringar i 
företagets ekonomiska ställning, om förändringar av företagets adress eller 
namn, företagsöverlåtelser eller andra faktorer som kan påverka förhållandet 
mellan företaget och DCF. Företaget förbinder sig att omedelbart informera om 
dataintrång eller försök av dataintrång som har inriktats mot tjänster, system eller 
poster av företagets aktörer eller aktörer som för företagets räkning handlar 
betalningstransaktioner eller kortuppgifter samt om missbruk eller försök av missbruk 
som har kommit till företagets kännedom eller om företaget misstänker att de kan 
orsaka skador på DC-kortinnehavaren eller DCF.

17. Ansvarsbegränsning
Säljaren eller säljstället som utför tjänsten ansvarar i första hand för eventuella brister 
och felaktigheter i de varor eller tjänster som köpts med DC-kortet. DCF ansvarar 
ej för störningar eller avbrott i verksamheten som förorsakats av force majeure. Som 
force majeure uppfattas omständigheter förorsakade av t.ex.

•	 åtgärder från myndigheternas sida

•	 krig eller krigshot, uppror eller annan nationell oro

•	 störningar i post- och/eller telefontrafiken, dataöverföringen, databehandlingen 
eller tillgången på elström som DCF inte kan påverka och som har en väsentlig 
inverkan på dess verksamhet

•	 åtgärd i samband med arbetskonflikt, såsom strejk, blockad eller bojkott som 
väsentligt påverkar DCFs verksamhet, även i det fall att den berör endast en 
del av DCFs anställda och oavsett om DCF är delaktigt däri

•	 annat med dessa jämförbart oöverstigligt hinder eller av liknande orsaker 
oskäligt försvårande av verksamheten.

18. Avtalsöverlåtelse
DCF har rätt att överlåta avtalet till ett företag som hör till samma koncern utan att 
höra företaget. Företaget har inte rätt att överlåta avtalet.

19. Ändring av avtalsvillkor
DCF förbehåller sig rätten att ändra anslutningsavtalets allmänna villkor. Dessutom 
har DCF rätt att ändra faktureringsavgift. Förändringarna träder i kraft två (2)
månader efter att företaget informerats.

20. Lagval och lösning av meningsskiljaktigheter
I detta avtal tillämpas Finlands lag. Meningsskiljaktigheter angående detta avtal löses i 
Helsingfors tingsrätt.

Diners Club Finland, filial till Diners Club Nordic AB. Postadress: 00036 DINERS CLUB.
Tel. 09 693 991, fax 09 6939 9599. FO-nummer: 2331963-9. 09
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